
8.22. Instalador de pararrayos.

Instalador de pararrayos.

mo007
mo106

Identificación de las tareas a desarrollar
Trabajos de instalación de pararrayos en los edificios.

IDENTIFICACIÓN DE LOS RIESGOS DURANTE EL TRABAJO

Cód. Riesgos Medidas preventivas a adoptar

Caída de personas a
distinto nivel.

La instalación del conductor de bajada del pararrayos se
ejecutará al mismo tiempo que la fachada, para aprovechar los
andamios y los equipos de protección individual y colectiva
utilizados en la ejecución de la misma.
El montaje de los pararrayos no se realizará en altura si ello no
es imprescindible.
En cubiertas planas, no se iniciará el montaje de los pararrayos
hasta no haber concluido el antepecho de la cubierta.
En cubiertas inclinadas, se colocará una pasarela peatonal de
circulación, provista de escalones.
No ejercerán este trabajo personas que sufran vértigo.
Antes de subirse al mástil, se comprobará que su fijación al
edificio es suficientemente sólida.
No se trabajará con condiciones climatológicas adversas, como
lluvia, helada o excesivo calor.

Contacto eléctrico. Si existen líneas eléctricas aéreas, se protegerán para evitar el
contacto con ellas.

Equipos de protección individual (EPI):

[50epc020lj] Casco de protección.
[50epm010cd] Par de guantes contra riesgos mecánicos.

Anejos
Fichas de prevención de riesgos
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8.23. Instalador de redes y equipos de detección y seguridad.

Instalador de redes y equipos de
detección y seguridad.

mo006
mo105

Identificación de las tareas a desarrollar
Trabajos de instalación y calibrado de los equipos de detección de humos e incendios y de los
equipos destinados a garantizar la seguridad.

IDENTIFICACIÓN DE LOS RIESGOS DURANTE EL TRABAJO

Cód. Riesgos Medidas preventivas a adoptar

Caída de personas al
mismo nivel.

Antes de iniciar los trabajos de tendido de cables, se comprobará
que en la zona de trabajo no hay materiales procedentes de la
realización de las rozas.

Proyección de fragmentos
o partículas.

Se utilizarán comprobadores de tensión y detectores de cables
ocultos antes de taladrar los paramentos.

Contacto eléctrico. Se evitará el paso de cables por zonas de paso y zonas
húmedas.
Las conexiones se realizarán mediante enchufes y clavijas
normalizadas.

Explosión. No se realizarán trabajos en tensión en atmósferas
potencialmente explosivas.

Equipos de protección individual (EPI):

[50epc020lj] Casco de protección.
[50epc030j] Casco aislante eléctrico hasta una tensión de 1000 V de corriente alterna o de 1500 V de
corriente continua.
[50epm010md] Par de guantes para trabajos eléctricos de baja tensión.
[50epm010cd] Par de guantes contra riesgos mecánicos.

Anejos
Fichas de prevención de riesgos
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8.24. Instalador de telecomunicaciones.

Instalador de telecomunicaciones.

mo001
mo056

Identificación de las tareas a desarrollar
Trabajos de instalación y calibrado de los equipos de recepción de señales de radio y televisión y
montaje de la red interior para la distribución de la señal en las tomas terminales.

IDENTIFICACIÓN DE LOS RIESGOS DURANTE EL TRABAJO

Cód. Riesgos Medidas preventivas a adoptar

Caída de personas a
distinto nivel.

El montaje de las antenas no se realizará en altura si ello no es
imprescindible.
En cubiertas planas, no se iniciará el montaje de las antenas
hasta no haber concluido el antepecho de la cubierta.
En cubiertas inclinadas, se colocará una pasarela peatonal de
circulación, provista de escalones.
No ejercerán este trabajo personas que sufran vértigo.

Caída de personas al
mismo nivel.

Antes de iniciar los trabajos de tendido de cables, se comprobará
que en la zona de trabajo no hay materiales procedentes de la
realización de las rozas.

Caída de objetos por
manipulación.

Se contará con la ayuda de otro operario para los trabajos en
altura.

Contacto eléctrico. Se evitará el paso de cables por zonas de paso y zonas
húmedas.
Si existen líneas eléctricas aéreas, se protegerán para evitar el
contacto con ellas.

Equipos de protección individual (EPI):

[50epc020lj] Casco de protección.
[50epm010cd] Par de guantes contra riesgos mecánicos.

Anejos
Fichas de prevención de riesgos

Proyecto:
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8.25. Montador.

Montador.

mo011
mo080

Identificación de las tareas a desarrollar
Trabajos de montaje de diferentes elementos, tales como aspiradores, conductos flexibles y
aberturas en sistemas de ventilación, toldos y persianas en sistemas de protección solar, y suelos
técnicos.

IDENTIFICACIÓN DE LOS RIESGOS DURANTE EL TRABAJO

Cód. Riesgos Medidas preventivas a adoptar

Caída de personas al
mismo nivel.

En caso de tener que trabajar en una zona de paso, se deberá
prever una zona alternativa para el paso del resto de
trabajadores de la obra.

Caída de objetos por
desplome.

Se vigilará la disposición de las sopandas y la verticalidad de los
puntales utilizados, para evitar el desprendimiento de las placas
recientemente colocadas en el techo.

Caída de objetos
desprendidos.

No se arrojarán escombros desde altura, para evitar dañar a
otros trabajadores situados en la zona de trabajo.

Incendio. Los rollos de fibras vegetales se mantendrán alejados de los
puntos en que se puedan producir chispas o llamas.

Equipos de protección individual (EPI):

[50epc020lj] Casco de protección.
[50epm010cd] Par de guantes contra riesgos mecánicos.

Anejos
Fichas de prevención de riesgos
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8.26. Montador de aislamientos.

Montador de aislamientos.

mo054
mo101

Identificación de las tareas a desarrollar
Trabajos de colocación y fijación de rollos o paneles, de material aislante térmico o acústico, de
naturaleza rígida, semirrígida o flexible.

IDENTIFICACIÓN DE LOS RIESGOS DURANTE EL TRABAJO

Cód. Riesgos Medidas preventivas a adoptar

Caída de personas a
distinto nivel.

Se accederá a la cubierta por lugares seguros y habilitados para
tal fin.
Antes de iniciar los trabajos, se comprobará la posible existencia
de huecos desprotegidos.

Caída de objetos por
manipulación.

No se romperán los flejes ni los embalajes de los aislamientos
hasta que sean depositados en la cubierta.

Caída de objetos
desprendidos.

Los rollos de material se transportarán mediante el correcto
paletizado, eslingado y enjaulado.
El material se acopiará en plataformas horizontales sobre los
planos inclinados de la cubierta.

Equipos de protección individual (EPI):

[50epc020lj] Casco de protección.
[50epm010cd] Par de guantes contra riesgos mecánicos.

Anejos
Fichas de prevención de riesgos
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8.27. Montador de conductos de chapa metálica.

Montador de conductos de chapa
metálica.

mo013
mo084

Identificación de las tareas a desarrollar
Trabajos de montaje e instalación en obra de conductos de chapa metálica, ventiladores, rejillas y
accesorios para la distribución de aire.

IDENTIFICACIÓN DE LOS RIESGOS DURANTE EL TRABAJO

Cód. Riesgos Medidas preventivas a adoptar

Caída de personas al
mismo nivel.

En caso de tener que trabajar en una zona de paso, se deberá
prever una zona alternativa para el paso del resto de
trabajadores de la obra.

Caída de objetos
desprendidos.

No se arrojarán escombros desde altura, para evitar dañar a
otros trabajadores situados en la zona de trabajo.

Golpe y corte por objetos
o herramientas.

La zona de trabajo permanecerá siempre limpia y ordenada, para
evitar cortes con los perfiles metálicos sobrantes.

Exposición a agentes
químicos.

Los trabajos de soldadura se realizarán en lugares ventilados.

Equipos de protección individual (EPI):

[50epc020lj] Casco de protección.
[50epm010cd] Par de guantes contra riesgos mecánicos.

Anejos
Fichas de prevención de riesgos

Proyecto:
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8.28. Montador de conductos de fibras minerales.

Montador de conductos de fibras
minerales.

mo012
mo083

Identificación de las tareas a desarrollar
Trabajos de montaje e instalación en obra de conductos de fibras minerales para la distribución de
aire climatizado.

IDENTIFICACIÓN DE LOS RIESGOS DURANTE EL TRABAJO

Cód. Riesgos Medidas preventivas a adoptar

Caída de personas al
mismo nivel.

En caso de tener que trabajar en una zona de paso, se deberá
prever una zona alternativa para el paso del resto de
trabajadores de la obra.

Caída de objetos
desprendidos.

No se arrojarán escombros desde altura, para evitar dañar a
otros trabajadores situados en la zona de trabajo.

Exposición a agentes
químicos.

Se evitará la manipulación innecesaria de los materiales de
desecho, instalándose contenedores para estos residuos lo más
cerca posible de las zonas de trabajo.
Para cortar los paneles, se utilizarán herramientas que generen
una mínima cantidad de polvo y de fibras.

Equipos de protección individual (EPI):

[50epc020lj] Casco de protección.
[50epm010cd] Par de guantes contra riesgos mecánicos.

Anejos
Fichas de prevención de riesgos

Proyecto:
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8.29. Montador de prefabricados interiores.

Montador de prefabricados interiores.

mo053
mo100

Identificación de las tareas a desarrollar
Trabajos de ejecución de trasdosados y sistemas de entramados autoportantes de placas y paneles
de cemento, yeso laminado, resinas termoendurecibles o maderas, mamparas de madera, metálicas
o de PVC y soleras secas.

IDENTIFICACIÓN DE LOS RIESGOS DURANTE EL TRABAJO

Cód. Riesgos Medidas preventivas a adoptar

Choque contra objetos
inmóviles.

Se protegerán las partes salientes, cortantes o punzantes de los
paneles prefabricados y de los perfiles metálicos.

Golpe y corte por objetos
o herramientas.

Para el corte de placas de yeso, se utilizarán cúters de seguridad
con sistema automático de protección.

Atrapamiento por objetos. Los paneles prefabricados se acopiarán sobre durmientes, con
elementos antideslizamiento en la base y elementos antivuelco
en la parte superior.

Equipos de protección individual (EPI):

[50epm010cd] Par de guantes contra riesgos mecánicos.
[50epc020lj] Casco de protección.

Anejos
Fichas de prevención de riesgos
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8.30. Pintor.

Pintor.

mo038
mo076

Identificación de las tareas a desarrollar
Trabajos de preparación, tratamiento y revestimiento de superficies o elementos constructivos con
pintura, utilizando diversas técnicas y productos.

IDENTIFICACIÓN DE LOS RIESGOS DURANTE EL TRABAJO

Cód. Riesgos Medidas preventivas a adoptar

Caída de personas al
mismo nivel.

Las pinturas o disolventes derramados en el suelo se eliminarán
utilizando un material absorbente, antes de proceder a la
limpieza de la superficie.

Sobreesfuerzo. Se utilizará el rodillo para pintar las zonas altas de los
paramentos.

Exposición a sustancias
nocivas.

Se evitará el contacto de la piel con las pinturas, los barnices, los
disolventes y los pegamentos.
Se prohibirá la preparación y el consumo de alimentos y bebidas
en las áreas de trabajo.

Explosión. Los locales donde se almacenen los botes de pintura, estarán
dotados de instalación eléctrica antideflagrante.

Incendio. Las pinturas, los barnices, los disolventes y los pegamentos se
almacenarán en locales bien ventilados y protegidos del sol,
señalizados, accesibles y dotados de un extintor.
Se comprobará que no se va a realizar ningún trabajo de
soldadura en las proximidades durante las operaciones de
pintura y barnizado.

Exposición a agentes
químicos.

El trabajo se realizará en lugares con una buena ventilación
natural.
En espacios cerrados con falta de ventilación natural, se
instalarán sistemas de extracción tanto en las zonas de lijado,
para extraer el polvo, como en las zonas de barnizado, para
extraer los vapores.
El vertido de productos sobre soportes acuosos y sobre
disolventes, se realizará desde la menor altura posible, para
evitar salpicaduras.

Equipos de protección individual (EPI):

[50epc020lj] Casco de protección.
[50epj010cfe] Gafas de protección con montura integral, con resistencia a polvo grueso.
[50epm010cd] Par de guantes contra riesgos mecánicos.

Anejos
Fichas de prevención de riesgos
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8.31. Pulidor de pavimentos.

Pulidor de pavimentos.

mo037
mo075

Identificación de las tareas a desarrollar
Trabajos de pulido y abrillantado de pavimentos interiores de terrazo o de piedra natural mediante la
utilización de máquina pulidora o abrillantadora.

IDENTIFICACIÓN DE LOS RIESGOS DURANTE EL TRABAJO

Cód. Riesgos Medidas preventivas a adoptar

Caída de personas a
distinto nivel.

El operario se informará sobre la posible existencia de huecos o
desniveles en la zona de trabajo, ya que deberá trabajar de
espaldas a los mismos para evitar pisar el pavimento ya pulido.

Caída de personas al
mismo nivel.

Se delimitará la zona de trabajo con cinta de balizamiento, para
evitar resbalones.
Los lodos producidos en la operación de pulido serán orillados en
las zonas señalizadas y eliminados inmediatamente de la planta.

Exposición a sustancias
nocivas.

Se evitará el contacto de la piel con los barnices, los disolventes
y los líquidos abrillantadores.

Equipos de protección individual (EPI):

[50epc020lj] Casco de protección.
[50epm010cd] Par de guantes contra riesgos mecánicos.

Anejos
Fichas de prevención de riesgos

Proyecto:
352 - Rehabilitación energética del Palau de Vidre en el marco del plan de
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8.32. Revocador.

Revocador.

mo039
mo079

Identificación de las tareas a desarrollar
Trabajos de revestimiento de paramentos mediante enfoscados realizados con morteros de cemento
o de cal o mediante revocos con morteros de cal, pétreos o industriales.

IDENTIFICACIÓN DE LOS RIESGOS DURANTE EL TRABAJO

Cód. Riesgos Medidas preventivas a adoptar

Caída de personas a
distinto nivel.

La aplicación del material se realizará desde plataformas de
trabajo estables y horizontales, sin desniveles ni escalones.

Contacto con sustancias
cáusticas o corrosivas.

Se seguirán las instrucciones del fabricante para la manipulación
de los productos cáusticos.

Exposición a agentes
químicos.

El trabajo se realizará en lugares con una buena ventilación
natural.

Equipos de protección individual (EPI):

[50epj010cfe] Gafas de protección con montura integral, con resistencia a polvo grueso.
[50epc020lj] Casco de protección.
[50epm010cd] Par de guantes contra riesgos mecánicos.

Anejos
Fichas de prevención de riesgos

Proyecto:
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8.33. Seguridad y Salud.

Seguridad y Salud.

mo119
mo120

Identificación de las tareas a desarrollar
Trabajos de montaje y desmontaje de los sistemas de protección colectiva, de las instalaciones
provisionales de higiene y bienestar, de la señalización provisional de obras y de los andamios, y
formación en materia de seguridad y salud.

IDENTIFICACIÓN DE LOS RIESGOS DURANTE EL TRABAJO

Cód. Riesgos Medidas preventivas a adoptar

Caída de personas a
distinto nivel.

Se evitarán tropiezos y enganches con las redes de seguridad
durante su montaje.
Los escombros no se acopiarán sobre los andamios ni sobre las
plataformas de trabajo.

Golpe y corte por objetos
o herramientas.

Se evitará apilar un número excesivo de barandillas.

Sobreesfuerzo. Los elementos que por su peso lo requieran se montarán o
desmontarán con ayuda de poleas o aparatos elevadores.

Equipos de protección individual (EPI):

[50epc020lj] Casco de protección.
[50epm010cd] Par de guantes contra riesgos mecánicos.

Anejos
Fichas de prevención de riesgos

Proyecto:
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8.34. Solador.

Solador.

mo023
mo061

Identificación de las tareas a desarrollar
Trabajos de revestimiento de suelos y escaleras con piezas rígidas de terrazo, de material cerámico
y de piedra natural.

IDENTIFICACIÓN DE LOS RIESGOS DURANTE EL TRABAJO

Cód. Riesgos Medidas preventivas a adoptar

Caída de personas a
distinto nivel.

No se trabajará de espaldas a los huecos.

Pisadas sobre objetos. La zona de trabajo se mantendrá limpia de recortes de baldosas.

Choque contra objetos
inmóviles.

Se protegerán las partes salientes, cortantes o punzantes de los
paramentos verticales y horizontales.

Sobreesfuerzo. Los soladores utilizarán rodilleras almohadilladas.
Se evitará realizar la mezcla de los productos de forma manual.
Se evitará manipular varias baldosas simultáneamente.

Exposición a sustancias
nocivas.

Se evitará el contacto directo de la piel con las colas, los
adhesivos y los disolventes.

Contacto con sustancias
cáusticas o corrosivas.

Se evitará el contacto de la piel con el mortero.

Exposición a agentes
químicos.

En espacios cerrados con falta de ventilación natural, se
instalarán sistemas de extracción tanto en las zonas de corte de
materiales cerámicos, para extraer el polvo, como en las zonas
de trabajo en contacto con productos que contienen sustancias
peligrosas, tales como disolventes, pegamentos o masillas, para
extraer los vapores.
Se evitará el uso de materiales en polvo, tales como cemento o
aditivos, en zonas de fuertes corrientes de aire.
El contenido de los envases con productos en polvo se verterá
desde poca altura.

Exposición a agentes
físicos.

Los soladores utilizarán la maza de goma para golpear las
baldosas en su colocación, en lugar de utilizar las manos.

Anejos
Fichas de prevención de riesgos

Proyecto:
352 - Rehabilitación energética del Palau de Vidre en el marco del plan de
recuperación, transformación y resiliencia financiados por la Unión
Europea con los fondos Next Generation - Fase II



Equipos de protección individual (EPI):

[50epc020lj] Casco de protección.
[50epj010cfe] Gafas de protección con montura integral, con resistencia a polvo grueso.
[50epm010cd] Par de guantes contra riesgos mecánicos.

Anejos
Fichas de prevención de riesgos

Proyecto:
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8.35. Yesero.

Yesero.

mo033
mo071

Identificación de las tareas a desarrollar
Trabajos de revestimiento y acabado de paramentos interiores a base de guarnecidos y enlucidos de
yeso.

IDENTIFICACIÓN DE LOS RIESGOS DURANTE EL TRABAJO

Cód. Riesgos Medidas preventivas a adoptar

Caída de personas al
mismo nivel.

El suelo de la zona de trabajo se mantendrá seco.
Los componentes de las pastas se acopiarán sobre tablones.

Caída de objetos por
desplome.

No se trabajará sobre fábricas recién construidas, hasta que no
pasen 48 horas.

Caída de objetos
desprendidos.

Las miras se atarán a la carretilla durante su transporte.

Choque contra objetos
móviles.

Las reglas se transportarán con la parte posterior hacia abajo,
nunca horizontalmente.

Contacto con sustancias
cáusticas o corrosivas.

Se evitará el contacto de la piel con el yeso.

Exposición a agentes
químicos.

El trabajo se realizará en lugares con una buena ventilación
natural.

Equipos de protección individual (EPI):

[50epc020lj] Casco de protección.
[50epm010cd] Par de guantes contra riesgos mecánicos.
[50epj010cfe] Gafas de protección con montura integral, con resistencia a polvo grueso.

Anejos
Fichas de prevención de riesgos

Proyecto:
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9. Unidades de obra

A continuación se expone una relación, ordenada por capítulos, de cada una de las unidades de obra, en las que se
analizan los riesgos laborales no evitables que no hemos podido eliminar, y que aparecen en cada una de las fases
de ejecución de la unidad de obra, describiéndose para cada una de ellas las medidas preventivas a adoptar y los
sistemas de señalización y protección colectiva a utilizar para poder controlar los riesgos o reducirlos a un nivel
aceptable, en caso de materializarse el accidente.
A su vez, cada una de estas fichas recoge, a modo de resumen, la relación de maquinaria, andamiaje, pequeña
maquinaria, equipo auxiliar y protección colectiva utilizados durante el desarrollo de los trabajos, y los oficios
intervinientes, con indicación de la ficha correspondiente a cada uno de ellos.
Los riesgos inherentes al uso de todos estos equipos (maquinaria, andamiajes, etc.) son los descritos en las fichas
correspondientes, debiéndose tener en cuenta las medidas de prevención y protección que en ellas se indican, en
todas las fases en las que se utilicen estos equipos. De este modo se pretende evitar repetir, en distintas fases, los
mismos equipos con sus riesgos, puesto que los riesgos asociados a ellos ya han quedado reflejados con carácter
general para su uso durante toda la obra en las fichas correspondientes.

Advertencia importante
Esta exhaustiva identificación de riesgos no se puede considerar una evaluación de riesgos ni una
planificación de la prevención, simplemente representa una información que se pretende sea de gran
utilidad para la posterior elaboración de los correspondientes Planes de Seguridad y Salud y Prevención de
Riesgos Laborales, documentos en los que se evaluarán, por parte de la empresa, las circunstancias reales
de cada uno de los puestos de trabajo en función de los medios de los que se disponga.
El Plan de Seguridad y Salud es el documento que, en construcción, contiene la evaluación de riesgos y la
planificación de la actividad preventiva, siendo esencial para la gestión y aplicación del Plan de Prevención
de Riesgos Laborales. Estudiará, desarrollará y complementará las previsiones contenidas en el ESS, en
función de su propio sistema de ejecución de la obra. En dicho plan se incluirán, en su caso, las propuestas
de medidas alternativas de prevención que el contratista proponga con la correspondiente justificación
técnica, que no podrán implicar una disminución de los niveles de protección previstos en el ESS.

Anejos
Fichas de prevención de riesgos
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9.1. Excavación de sótanos de más de 2 m de profundidad, con medios mecánicos.

ADE005 Excavación de sótanos de más de 2 m de profundidad, con medios mecánicos.

FICHAS
RELACIONADAS

AGENTES Y EQUIPOS
INTERVINIENTES

Fases de ejecución:
Replanteo general y fijación de los puntos y niveles de
referencia.
Colocación de las camillas en las esquinas y extremos de
las alineaciones.
Excavación en sucesivas franjas horizontales y extracción
de tierras.
Refinado de fondos y laterales a mano, con extracción de
las tierras.
Carga a camión de los materiales excavados.

MAQUINARIA

mq01ret020b Retrocargadora sobre neumáticos.

OFICIOS

mo113 Construcción.

PROTECCIONES COLECTIVAS

YSM010 Malla de señalización con soportes
hincados al terreno.

YCM010 Escalera fija provisional.

YSM005 Cinta de señalización con soportes
hincados al terreno.

Durante todas las fases de ejecución.

Cód. Riesgos Medidas preventivas a adoptar
Sistemas de
protección colectiva
y señalización

Caída de
personas a
distinto nivel.

Se dispondrá una escalera fija provisional para
el acceso de peatones al fondo de la
excavación.

YCM010

Aplastamiento
por vuelco de
máquinas.

Se realizará una rampa para el acceso de
vehículos al fondo de la excavación, cuya
anchura, así como el talud que se deberá dejar
en el borde interno de la misma, dependerá de
la capacidad de carga de los vehículos.

Anejos
Fichas de prevención de riesgos
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Fase de ejecución Replanteo general y fijación de los puntos y niveles de referencia.

Cód. Riesgos Medidas preventivas a adoptar
Sistemas de
protección colectiva
y señalización

Caída de
personas a
distinto nivel.

No se trabajará en zonas próximas a los
bordes y a los cortes del terreno.

YSM010

Caída de objetos
por desplome.

No se trabajará en zonas donde se puedan
producir desprendimientos de rocas, tierras o
árboles.

YSM010

Atropello con
vehículos.

Se verificará la ausencia de personas en el
radio de acción de la máquina.

YSM005

Fase de ejecución Colocación de las camillas en las esquinas y extremos de las alineaciones.

Cód. Riesgos Medidas preventivas a adoptar
Sistemas de
protección colectiva
y señalización

Pisadas sobre
objetos.

La zona de trabajo se mantendrá limpia de
materiales y herramientas.

Fase de ejecución Excavación en sucesivas franjas horizontales y extracción de tierras.

Cód. Riesgos Medidas preventivas a adoptar
Sistemas de
protección colectiva
y señalización

Caída de objetos
por desplome.

No se acopiará la tierra en zonas situadas a
menos de 2 m del borde de la excavación.

Fase de ejecución Carga a camión de los materiales excavados.

Cód. Riesgos Medidas preventivas a adoptar
Sistemas de
protección colectiva
y señalización

Caída de objetos
desprendidos.

Se evitará la circulación de personas bajo la
vertical de riesgo de caída de materiales.

9.2. Excavación de zanjas para cimentaciones, con medios mecánicos.

ADE010 Excavación de zanjas para cimentaciones, con medios mecánicos.

Anejos
Fichas de prevención de riesgos
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FICHAS
RELACIONADAS

AGENTES Y EQUIPOS
INTERVINIENTES

Fases de ejecución:
Replanteo general y fijación de los puntos y niveles de
referencia.
Colocación de las camillas en las esquinas y extremos de
las alineaciones.
Excavación en sucesivas franjas horizontales y extracción
de tierras.
Refinado de fondos y laterales a mano, con extracción de
las tierras.
Carga a camión de los materiales excavados.

MAQUINARIA

mq01ret020b Retrocargadora sobre neumáticos.

OFICIOS

mo113 Construcción.

PROTECCIONES COLECTIVAS

YCB040 Pasarela para protección de paso de
peatones sobre zanjas.

YSM005 Cinta de señalización con soportes
hincados al terreno.

Durante todas las fases de ejecución.

Cód. Riesgos Medidas preventivas a adoptar
Sistemas de
protección colectiva
y señalización

Caída de
personas a
distinto nivel.

Se señalizará el borde de la excavación. YSM005

Caída de
personas al
mismo nivel.

El interior de la excavación se mantendrá
limpio.

Fase de ejecución Replanteo general y fijación de los puntos y niveles de referencia.

Cód. Riesgos Medidas preventivas a adoptar
Sistemas de
protección colectiva
y señalización

Caída de
personas a
distinto nivel.

No se trabajará en zonas próximas a los
bordes y a los cortes del terreno.

Caída de objetos
por desplome.

No se trabajará en zonas donde se puedan
producir desprendimientos de rocas, tierras o
árboles.

Atropello con
vehículos.

Se verificará la ausencia de personas en el
radio de acción de la máquina.

Anejos
Fichas de prevención de riesgos
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Fase de ejecución Colocación de las camillas en las esquinas y extremos de las alineaciones.

Cód. Riesgos Medidas preventivas a adoptar
Sistemas de
protección colectiva
y señalización

Pisadas sobre
objetos.

La zona de trabajo se mantendrá limpia de
materiales y herramientas.

Fase de ejecución Excavación en sucesivas franjas horizontales y extracción de tierras.

Cód. Riesgos Medidas preventivas a adoptar
Sistemas de
protección colectiva
y señalización

Caída de
personas a
distinto nivel.

Para pasar sobre una excavación abierta, no
se saltará de un lado a otro de la misma.

YCB040

Caída de objetos
por desplome.

No se acopiará la tierra en zonas situadas a
menos de 2 m del borde de la excavación.

Fase de ejecución Refinado de fondos y laterales a mano, con extracción de las tierras.

Cód. Riesgos Medidas preventivas a adoptar
Sistemas de
protección colectiva
y señalización

Caída de objetos
por desplome.

Se contará con la ayuda de otro operario en el
exterior de la excavación que, en caso de
emergencia, avisará al resto de trabajadores.
Se colocarán escaleras de mano a lo largo del
perímetro de la excavación, con una
separación entre ellas no superior a 15 m.

Fase de ejecución Carga a camión de los materiales excavados.

Cód. Riesgos Medidas preventivas a adoptar
Sistemas de
protección colectiva
y señalización

Caída de objetos
desprendidos.

Se evitará la circulación de personas bajo la
vertical de riesgo de caída de materiales.

9.3. Excavación de pozos para cimentaciones, con medios mecánicos, entibación cuajada.

ADE010b Excavación de pozos para cimentaciones, con medios mecánicos, entibación
cuajada.

Anejos
Fichas de prevención de riesgos
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FICHAS
RELACIONADAS

AGENTES Y EQUIPOS
INTERVINIENTES

Fases de ejecución:
Replanteo general y fijación de los puntos y niveles de
referencia.
Colocación de las camillas en las esquinas y extremos de
las alineaciones.
Excavación en sucesivas franjas horizontales y extracción
de tierras.
Refinado de fondos y laterales a mano, con extracción de
las tierras.
Montaje de los módulos metálicos fuera del pozo.
Descenso y colocación de los módulos metálicos en el
pozo, con medios mecánicos.
Elevación de los módulos metálicos fuera del pozo.
Desmontaje de los módulos metálicos.
Carga a camión de los materiales excavados.

MAQUINARIA

mq01ret020b Retrocargadora sobre neumáticos.

OFICIOS

mo113 Construcción.

PROTECCIONES COLECTIVAS

YCB040 Pasarela para protección de paso de
peatones sobre zanjas.

YSM005 Cinta de señalización con soportes
hincados al terreno.

Durante todas las fases de ejecución.

Cód. Riesgos Medidas preventivas a adoptar
Sistemas de
protección colectiva
y señalización

Caída de
personas a
distinto nivel.

Se señalizará el borde de la excavación. YSM005

Caída de
personas al
mismo nivel.

El interior de la excavación se mantendrá
limpio.

Fase de ejecución Replanteo general y fijación de los puntos y niveles de referencia.

Cód. Riesgos Medidas preventivas a adoptar
Sistemas de
protección colectiva
y señalización

Caída de
personas a
distinto nivel.

No se trabajará en zonas próximas a los
bordes y a los cortes del terreno.

Caída de objetos
por desplome.

No se trabajará en zonas donde se puedan
producir desprendimientos de rocas, tierras o
árboles.

Anejos
Fichas de prevención de riesgos
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Fase de ejecución Colocación de las camillas en las esquinas y extremos de las alineaciones.

Cód. Riesgos Medidas preventivas a adoptar
Sistemas de
protección colectiva
y señalización

Pisadas sobre
objetos.

La zona de trabajo se mantendrá limpia de
materiales y herramientas.

Fase de ejecución Excavación en sucesivas franjas horizontales y extracción de tierras.

Cód. Riesgos Medidas preventivas a adoptar
Sistemas de
protección colectiva
y señalización

Caída de
personas a
distinto nivel.

Para pasar sobre una excavación abierta, no
se saltará de un lado a otro de la misma.

YCB040

Caída de objetos
por desplome.

No se acopiará la tierra en zonas situadas a
menos de 2 m del borde de la excavación.

Fase de ejecución Refinado de fondos y laterales a mano, con extracción de las tierras.

Cód. Riesgos Medidas preventivas a adoptar
Sistemas de
protección colectiva
y señalización

Caída de objetos
por desplome.

Se contará con la ayuda de otro operario en el
exterior de la excavación que, en caso de
emergencia, avisará al resto de trabajadores.
Se colocarán escaleras de mano a lo largo del
perímetro de la excavación, con una
separación entre ellas no superior a 15 m.

Anejos
Fichas de prevención de riesgos
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Fase de ejecución Descenso y colocación de los módulos metálicos en el pozo, con medios
mecánicos.

Cód. Riesgos Medidas preventivas a adoptar
Sistemas de
protección colectiva
y señalización

Caída de
personas a
distinto nivel.

No se utilizarán los codales de la entibación
como escalera.

Caída de objetos
por desplome.

Las entibaciones sobrepasarán en 20 cm
como mínimo la rasante del terreno.
Al iniciar la jornada, se revisarán las
entibaciones, tensando los codales que estén
flojos.
Al final de la jornada, no se dejarán zonas
excavadas pendientes de entibar.
No se golpearán las entibaciones durante los
trabajos de entibación.

Fase de ejecución Carga a camión de los materiales excavados.

Cód. Riesgos Medidas preventivas a adoptar
Sistemas de
protección colectiva
y señalización

Caída de objetos
desprendidos.

Se evitará la circulación de personas bajo la
vertical de riesgo de caída de materiales.

9.4. Excavación de zanjas para instalaciones, con medios mecánicos, entibación semicuajada.

ADE010c Excavación de zanjas para instalaciones, con medios mecánicos, entibación
semicuajada.

Anejos
Fichas de prevención de riesgos
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FICHAS
RELACIONADAS

AGENTES Y EQUIPOS
INTERVINIENTES

Fases de ejecución:
Replanteo general y fijación de los puntos y niveles de
referencia.
Colocación de las camillas en las esquinas y extremos de
las alineaciones.
Excavación en sucesivas franjas horizontales y extracción
de tierras.
Refinado de fondos con extracción de las tierras.
Montaje de tablones, cabeceros y codales de madera,
para la formación de la entibación.
Clavado de todos los elementos.
Desmontaje gradual del apuntalamiento y de la entibación.
Carga a camión de los materiales excavados.

MAQUINARIA

mq01ret020b Retrocargadora sobre neumáticos.

PEQUEÑA MAQUINARIA

op00sie020 Sierra de disco fijo, para mesa de
trabajo.

OFICIOS

mo113 Construcción.

PROTECCIONES COLECTIVAS

YCB040 Pasarela para protección de paso de
peatones sobre zanjas.

YCB070 Barandilla de seguridad para protección
de bordes de excavación.

Durante todas las fases de ejecución.

Cód. Riesgos Medidas preventivas a adoptar
Sistemas de
protección colectiva
y señalización

Caída de
personas a
distinto nivel.

Se colocará una barandilla de seguridad para
protección del borde de la excavación, a 2 m
del mismo.

YCB070

Caída de objetos
por desplome.

Se contará con la ayuda de otro operario en el
exterior de la excavación que, en caso de
emergencia, avisará al resto de trabajadores.
Se colocarán escaleras de mano a lo largo del
perímetro de la excavación, con una
separación entre ellas no superior a 15 m.

Anejos
Fichas de prevención de riesgos
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Fase de ejecución Replanteo general y fijación de los puntos y niveles de referencia.

Cód. Riesgos Medidas preventivas a adoptar
Sistemas de
protección colectiva
y señalización

Caída de
personas a
distinto nivel.

No se trabajará en zonas próximas a los
bordes y a los cortes del terreno.

Caída de objetos
por desplome.

No se trabajará en zonas donde se puedan
producir desprendimientos de rocas, tierras o
árboles.

Atropello con
vehículos.

Se verificará la ausencia de personas en el
radio de acción de la máquina.

Fase de ejecución Colocación de las camillas en las esquinas y extremos de las alineaciones.

Cód. Riesgos Medidas preventivas a adoptar
Sistemas de
protección colectiva
y señalización

Pisadas sobre
objetos.

La zona de trabajo se mantendrá limpia de
materiales y herramientas.

Fase de ejecución Excavación en sucesivas franjas horizontales y extracción de tierras.

Cód. Riesgos Medidas preventivas a adoptar
Sistemas de
protección colectiva
y señalización

Caída de
personas a
distinto nivel.

Para pasar sobre una excavación abierta, no
se saltará de un lado a otro de la misma.

YCB040

Caída de objetos
por desplome.

No se acopiará la tierra en zonas situadas a
menos de 2 m del borde de la excavación.

Fase de ejecución Refinado de fondos con extracción de las tierras.

Cód. Riesgos Medidas preventivas a adoptar
Sistemas de
protección colectiva
y señalización

Caída de objetos
por desplome.

Se contará con la ayuda de otro operario en el
exterior de la excavación que, en caso de
emergencia, avisará al resto de trabajadores.
Se colocarán escaleras de mano a lo largo del
perímetro de la excavación, con una
separación entre ellas no superior a 15 m.

Anejos
Fichas de prevención de riesgos
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Fase de ejecución Montaje de tablones, cabeceros y codales de madera, para la formación de
la entibación.

Cód. Riesgos Medidas preventivas a adoptar
Sistemas de
protección colectiva
y señalización

Caída de
personas a
distinto nivel.

No se utilizarán los codales de la entibación
como escalera.

Caída de objetos
por desplome.

Las entibaciones sobrepasarán en 20 cm
como mínimo la rasante del terreno.
Al iniciar la jornada, se revisarán las
entibaciones, tensando los codales que estén
flojos.
Al final de la jornada, no se dejarán zonas
excavadas pendientes de entibar.
No se golpearán las entibaciones durante los
trabajos de entibación.

Fase de ejecución Clavado de todos los elementos.

Cód. Riesgos Medidas preventivas a adoptar
Sistemas de
protección colectiva
y señalización

Caída de objetos
por desplome.

Se verificará la correcta colocación de los
clavos de todos los elementos de la entibación
y se tensarán los codales.

Fase de ejecución Desmontaje gradual del apuntalamiento y de la entibación.

Cód. Riesgos Medidas preventivas a adoptar
Sistemas de
protección colectiva
y señalización

Caída de objetos
por desplome.

Este proceso se realizará desde la parte
inferior de la excavación.
Se desentibará hasta una altura máxima de 1
m, rellenando a continuación el tramo
desentibado para evitar el desplome del
terreno.
La entibación se retirará de la excavación
únicamente cuando deje de ser necesaria y no
exista ninguna persona trabajando en ella.

Anejos
Fichas de prevención de riesgos
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Fase de ejecución Carga a camión de los materiales excavados.

Cód. Riesgos Medidas preventivas a adoptar
Sistemas de
protección colectiva
y señalización

Caída de objetos
desprendidos.

Se evitará la circulación de personas bajo la
vertical de riesgo de caída de materiales.

9.5. Desbroce y limpieza del terreno, con medios mecánicos.

ADL005 Desbroce y limpieza del terreno, con medios mecánicos.

FICHAS
RELACIONADAS

AGENTES Y EQUIPOS
INTERVINIENTES

Fases de ejecución:
Replanteo en el terreno.
Remoción mecánica de los materiales de desbroce.
Retirada y disposición mecánica de los materiales objeto
de desbroce.
Carga a camión.

MAQUINARIA

mq01pan010a Pala cargadora sobre neumáticos.

OFICIOS

mo113 Construcción.

PROTECCIONES COLECTIVAS

YSM010 Malla de señalización con soportes
hincados al terreno.

YSM005 Cinta de señalización con soportes
hincados al terreno.

Anejos
Fichas de prevención de riesgos
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Fase de ejecución Replanteo en el terreno.

Cód. Riesgos Medidas preventivas a adoptar
Sistemas de
protección colectiva
y señalización

Caída de
personas a
distinto nivel.

No se trabajará en zonas próximas a los
bordes y a los cortes del terreno.

YSM010

Caída de objetos
por desplome.

No se trabajará en zonas donde se puedan
producir desprendimientos de rocas, tierras o
árboles.

YSM010

Atropello con
vehículos.

Se verificará la ausencia de personas en el
radio de acción de la máquina.

YSM005

Afección
causada por
seres vivos.

Si se observara la presencia de insectos o
roedores, se procederá a la desinsectación o
desratización de la zona, mediante la
aplicación de productos adecuados por parte
de personas con la formación necesaria para
ello.

Fase de ejecución Remoción mecánica de los materiales de desbroce.

Cód. Riesgos Medidas preventivas a adoptar
Sistemas de
protección colectiva
y señalización

Exposición a
agentes
químicos.

La zona de trabajo se regará con frecuencia
para evitar la formación de polvo.

Fase de ejecución Retirada y disposición mecánica de los materiales objeto de desbroce.

Cód. Riesgos Medidas preventivas a adoptar
Sistemas de
protección colectiva
y señalización

Atropello con
vehículos.

Se verificará la ausencia de personas en el
radio de acción de la máquina.

YSM005

Fase de ejecución Carga a camión.

Cód. Riesgos Medidas preventivas a adoptar
Sistemas de
protección colectiva
y señalización

Caída de objetos
desprendidos.

Se evitará la circulación de personas bajo la
vertical de riesgo de caída de materiales.

Anejos
Fichas de prevención de riesgos
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9.6. Terraplenado y compactación para cimiento de terraplén, con medios mecánicos.

ADP010 Terraplenado y compactación para cimiento de terraplén, con medios
mecánicos.

FICHAS
RELACIONADAS

AGENTES Y EQUIPOS
INTERVINIENTES

Fases de ejecución:
Replanteo general y fijación de los puntos y niveles de
referencia.
Trazado de los bordes de la base del terraplén.
Excavación de la capa vegetal de la base y preparación de
la superficie de apoyo.
Escarificado, refino, reperfilado y formación de pendientes.
Carga, transporte y extendido por tongadas de espesor
uniforme.
Humectación o desecación de cada tongada.
Compactación por tongadas.

MAQUINARIA

mq01pan010a Pala cargadora sobre neumáticos.

mq02rov010i Compactador monocilíndrico vibrante
autopropulsado.

mq02cia020j Camión cisterna.

OFICIOS

mo113 Construcción.

PROTECCIONES COLECTIVAS

YSM010 Malla de señalización con soportes
hincados al terreno.

YSM005 Cinta de señalización con soportes
hincados al terreno.

Fase de ejecución Replanteo general y fijación de los puntos y niveles de referencia.

Cód. Riesgos Medidas preventivas a adoptar
Sistemas de
protección colectiva
y señalización

Caída de
personas a
distinto nivel.

No se trabajará en zonas próximas a los
bordes y a los cortes del terreno.

YSM010

Caída de objetos
por desplome.

No se trabajará en zonas donde se puedan
producir desprendimientos de rocas, tierras o
árboles.

YSM010

Atropello con
vehículos.

Se verificará la ausencia de personas en el
radio de acción de la máquina.

YSM005

Anejos
Fichas de prevención de riesgos
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Fase de ejecución Trazado de los bordes de la base del terraplén.

Cód. Riesgos Medidas preventivas a adoptar
Sistemas de
protección colectiva
y señalización

Caída de objetos
por desplome.

Los frentes de los taludes se sanearán para
evitar desplomes imprevistos.

Fase de ejecución Excavación de la capa vegetal de la base y preparación de la superficie de
apoyo.

Cód. Riesgos Medidas preventivas a adoptar
Sistemas de
protección colectiva
y señalización

Caída de objetos
por desplome.

No se trabajará en los taludes de los
terraplenes.

Fase de ejecución Carga, transporte y extendido por tongadas de espesor uniforme.

Cód. Riesgos Medidas preventivas a adoptar
Sistemas de
protección colectiva
y señalización

Caída de objetos
por desplome.

El vertido de las tierras no se realizará en los
bordes de los taludes, para evitar
desprendimientos de las mismas.

Fase de ejecución Humectación o desecación de cada tongada.

Cód. Riesgos Medidas preventivas a adoptar
Sistemas de
protección colectiva
y señalización

Aplastamiento
por vuelco de
máquinas.

El camión cuba tendrá una salida de agua
lateral, para evitar la necesidad de
aproximarse a los bordes de los taludes.

Fase de ejecución Compactación por tongadas.

Cód. Riesgos Medidas preventivas a adoptar
Sistemas de
protección colectiva
y señalización

Proyección de
fragmentos o
partículas.

Se verificará la ausencia de personas en el
radio de acción de la máquina.

YSM005

Anejos
Fichas de prevención de riesgos
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9.7. Relleno envolvente y principal de zanjas para instalaciones, con arena 0/5 mm, y compactación con bandeja
vibrante de guiado manual.

ADR010 Relleno envolvente y principal de zanjas para instalaciones, con arena 0/5 mm,
y compactación con bandeja vibrante de guiado manual.

FICHAS
RELACIONADAS

AGENTES Y EQUIPOS
INTERVINIENTES

Fases de ejecución:
Extendido del material de relleno en tongadas de espesor
uniforme.
Humectación o desecación de cada tongada.
Colocación de cinta o distintivo indicador de la instalación.
Compactación.

MAQUINARIA

mq04dua020b Dumper de descarga frontal.

mq02rod010d Bandeja vibrante de guiado manual,
reversible.

mq02cia020j Camión cisterna.

OFICIOS

mo113 Construcción.

PROTECCIONES COLECTIVAS

YCB060 Tope para protección de camiones
durante la descarga en bordes de
excavación.

YSM005 Cinta de señalización con soportes
hincados al terreno.

Fase de ejecución Extendido del material de relleno en tongadas de espesor uniforme.

Cód. Riesgos Medidas preventivas a adoptar
Sistemas de
protección colectiva
y señalización

Caída de objetos
por desplome.

En las operaciones de descarga del material,
los camiones no se aproximarán a los bordes
de la excavación, para evitar sobrecargas que
afecten a la estabilidad del terreno.

YCB060

Fase de ejecución Humectación o desecación de cada tongada.

Cód. Riesgos Medidas preventivas a adoptar
Sistemas de
protección colectiva
y señalización

Aplastamiento
por vuelco de
máquinas.

El camión cuba tendrá una salida de agua
lateral, para evitar la necesidad de
aproximarse a los bordes de los taludes.

Anejos
Fichas de prevención de riesgos
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Fase de ejecución Colocación de cinta o distintivo indicador de la instalación.

Cód. Riesgos Medidas preventivas a adoptar
Sistemas de
protección colectiva
y señalización

Atropello con
vehículos.

Se evitará la presencia de trabajadores en el
interior de la zanja a una distancia inferior a 5
m de las máquinas que estén trabajando en
ella.

Fase de ejecución Compactación.

Cód. Riesgos Medidas preventivas a adoptar
Sistemas de
protección colectiva
y señalización

Proyección de
fragmentos o
partículas.

Se verificará la ausencia de personas en el
radio de acción de la máquina.

YSM005

9.8. Encachado en caja para base de solera y compactación mediante equipo manual con bandeja vibrante.

ANE010 Encachado en caja para base de solera y compactación mediante equipo manual
con bandeja vibrante.

FICHAS
RELACIONADAS

AGENTES Y EQUIPOS
INTERVINIENTES

Fases de ejecución:
Transporte y descarga del material de relleno a pie de tajo.
Extendido del material de relleno en tongadas de espesor
uniforme.
Humectación o desecación de cada tongada.
Compactación y nivelación.

MAQUINARIA

mq01pan010a Pala cargadora sobre neumáticos.

mq02rod010d Bandeja vibrante de guiado manual,
reversible.

mq02cia020j Camión cisterna.

OFICIOS

mo113 Construcción.

PROTECCIONES COLECTIVAS

YSM005 Cinta de señalización con soportes
hincados al terreno.

Anejos
Fichas de prevención de riesgos
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